
Budapestre vonatkozó újságcikkek
c .. t ____ n%-~!Szerző: .... ...............................-........................

, :x Ot o L tf'iV  <v ?  '  r&: L 'frJC í m :

Forrás
<sO \ t i Z .

/
'LG

(Hely)

/ ? J / :  t i , ,  / í

(Idő) (Köt. v. fűz.)

Osztályozás

£ > 3.

Idő

Személy

He'”*-1-

“ A°\í>VR

(Oldal)

^/Budapest mezőváros
Tizennyolcezer holdon tízezer kisgazda termeli a „primőröket“ 
Disznó szállás fertőzi meg a Madarász-telep levegőjét — Hogyan 
győzőt |J|udai őszi barack — A krumpli, mint politikai tényező
(A NethMati WJ&O tudósítójától.) A napok­

ban a ,Jejisöt#e!H>M Angyalföldön jártam. A 
Szent Lászm-ut túlsó végéről át keljtett men­
nem a Gyöngy ösi-ut Yóci-uti végére. A Mada­
rász-telepi szép katolikus templom irányában 
neki is indultam a mezőnek.

Jobbról homok-dombsor maradt el mellettem. 
A dombsort széles árok szeli ketté. Utca. Árok­
utca. A nyomorultak utcája, mert az árok 
mindkét oldaláról ajtók nyílnak, amelyek a 
kemény homokba vájt szegényes putrikba ve­
zetnek. A főváros legszerencsétlenebb családai 
tengetik itt szomorú életüket.

Balról zöld lapály, rét, tovább bolgárkert, 
jellegzetes öntöző készülékeivel, majd több 
holdnyi területet is kitevő négyszögletes me­
dence-szerű mélyedés tűnt elém. Odébb tanya. 
A dombon óriási fákból álló kert, középen eme­
letes kastély, a háta megett pedig gazdasági 
épületek sora. A szalmakazalok körül rettene­
tes bűz terjeng, amelyet a föl-föltámadó szél 
rábajt a közvetlen szomszédságban épült több­
ezer főnyi lakossal biró Madarász-telepre. Az 
egész terület egy-birtok a dombsortól a Mada­
rász-telepig s hozzá tartozik a kastély és a 
major is, amelynek végében hatalmas disznó­
szállás van. Ez ontja a förtelmes bűzt. A 
közel 300 holdat kitevő birtok Budapest

polgárainak köztulajdona s már évek sora 
óta a Nemzeti Színház egyik igen kiváló 
aktora bérli, akinek felesége elsőrangú gazda.

A VI. kerület közepén, tehát Budapest bel­
területén fekszik a birtok, ami milliós metro­
polisoknál szokatlan, mert a legritkább eset, 
hogy egy nagy város központjában ekkora te­
rület jusson intenzív mezőgazdaság céljára.

Az ember azt hinné, hogy a hegyvidéki er­
dőket, disz- és veteményes kerteket leszámítva, 
Budapest területének jó része be van építve. 
Távolról sincs igy a dolog,' mert amint a hi­
vatalos kimutatásból láthatjuk, Budapest sok 
féle arca mögött van még egy, amelyet alig 
ismerünk.

És pedig: Budapest — a mezőváros.
Joggal állíthatjuk ezt, mert a székesfőváros 

területén több mint 18.000 katasztrális holdon 
folyik belterjes gazdálkodás. ’ - ,

Ilyenformán Budapest székesfőváros közön­
sége maga is igen tevékenyen résztvesz a mi 
szép világvárosunk élelmezésében.

Szemieuton
a pesti gazdák között

Végigjártam mindazokat a helyeket, ahol 
gazdaságok vannak. <

Budán kezdtem.

A Sasbegy lankásain és Óbuda északi külső 
területén találtam szőlőt, amellyel körülbelül 
1600 hold van beültetve. Ez egy része a 18.000- 
nek, de ebben a számban nincs benn az a ren­
geteg kis kertgazdaság, amely a világ leg­
kiválóbb őszibarackjával és más egyéb gyü­
mölcsfajtáival látja el a fogyasztó-piacot.

I tt azonban meg kell állni, hogy pár szót 
szólhassunk a mi különös szőlő- és gyümölcs­
termesztésünkről. Szőlőbirtokosaink legna­
gyobb része borszőlőt termel, pedig itt Pesten 
elsősorban nem erre van szükség, hisz a vidéki 
gazdák nyakán maradt bor oly óriási kvantu­
mokban kerül fel, hogy itt a borszőlőtermelés 
nem fizeti ki magát. Sokkal célirányosabb 
volna ha a különböző, nyersfogyasztásra is al­
kalmas szőlőfajtákat kezdenék termelni. A ko­
rán érő csemegeszőlővel megelőzhetnék a v i­
déki konkurrenciát és ami szintén fontos, ol­
csón juttathatnák a fogyasztóközönséghez, mi­
vel nem terheli szállítási költség és vám.

A legelső külföldi konzervgyárak vezetői 
állapították meg, hogy a  kecskeméti barack 
és a  budai őszibarack minőséig tekintetében 
felül áll a versenyen. Azonban kívánatos 
volna, hogy a termelők még inkább alkalmaz­
kodjanak a piac igényedhez s a pompás zama­
tos, nyers fogyasztásra alkalmas gyümölcsö­
ket, ne úgy, mint eddig, újságpapírral bélelt 
fűzfák osarakba kupozzák, hanem megfelelő 
szakértelemmel és ízléssel csomagolva, export­
képessé is tegyék. Németországban például 
csak á  piros őszibarackot ismerik. Nem Írja 
azt elő egyetlen magyar törvény sem, hogy 
Bpdán csak zöldes-hamvas őszibarackot lehet 
termelni. Nem kerülne sok fáradságba és ói- 
dopatba. ha piros őszibarack termelésével a 
fc/kföldi szál 1 itmányokat megelőzve, ügyesen

|v bevonul hatn ánk á német piacra. A Nemzeti 
Tj jság igen sokszor szóvá tette máj* ezeket a 
látszólag apró, de azért mégis igen lényeges 
kérdéseket. Nem győzzük eléggé hangsúlyozni, 
hogy gazdáink térjenek á t az okszerű gyü­
mölcstermesztésre. Arra is külön figyelmet

fordítani, hogy ne kézzel szedjék le az 
érott gyümölcsöt, hogy még a szilva gyönyört
hamva is érintetlen maradjon. D él-A frika, 
Középamarika és K alifornia gyüm ölcse nem 
jobb, m int a mienk és ha m i is legalább úgy
gazdálkodnánk, mint az említett export-or­
szágok, akkor semmiképpen sem tudnának le­
szorítani bennünket az európai piacokról. 
Mert kvantumban is bimánk a versenyt, hisz 
Budán majdnem egymillió gyümöcsfa érleli 
számunkra az istenáldást.

Ferenc császár parasztjai
Az alsórákosa réteken, melyeket ősszel-ta­

vasszal elönt az árvíz a kellő csatornázás 
hiánya miatt, többszáz család gazdálkodik, 
amelyeket még L Ferenc császár telepített 
ide. Ezek leginkább zöldborsót, burkonyát és 
csemege-tengerit termesztenek. A többi gazda- 
család Rákosialván, Kőbányán s különösen a 
zöldségesek Znglóban gazdálkodnak.

A fővárosi piacok ellátásának szempont jó­
ból kívánatos lenne, hogy a gazdák inkább 
a primőrök előállítására törekednének.

Sok termelőve beszélgettem a itt most szóvá 
teszem, legnagyobb sérelmüket, a krumpli- 
kérdést, amely körükben már politikai tényező 
is lett, mert az egyes csoportok természetsze­
rűen azokhoz a városatyákhoz csatlakoztak, 
akik többet ígértek nekik, vagy akiktől több 
segítséget várnak.



A  háború ' 1 iák és nagyban
term esztették v k u u -, hópehely- ée ró-
zsakrum pli-fajták. J  ezek azonban a  háború  
ala tt kipusztultak. K ülönösen a  háborút kö­
vető  években kezdték m eg a  stockenaui bur­
gonya term esztését. Idő m últán arra a  ta ­
pasztalatra jutottak, hogy  a  pesti homokban  
termetit stockerani krum pliból nem tehetnek  
el m agnak, m ert a m ásodik évben m ár satnya  
és korcs gum ókat hoz. Ezért Stoefceraubál ho­
zatták  m inden évben a vetőburgonyáit, am i 
azután rem ek hozam ot produkált. A  stocke- 
raui holdankint 60 m éterm áezát hoz, m inden  
egyéh m ás fa jta  legfeljebb 20—25 mótermá- 
zsát. Ezzel a  korai burgonyával a  kü lfö ld i 
krum plit teljesen  kiszorították a m agyar  
piacról.

A  korm ány a legutóbbi időiben kiadott eg y  
rendeletet, am ellyel e ltilto tt m indenkit attól, 
hogy stockerani burgonyát ültessen. Ter­
m esztés céljára nem, fogyasztás céljára azon­
ban szabad behozni, de a kereskedőnek 3000 
pengős kauciót kell letenni arra az esetre, 
hogyha bizonyos m ennyiséget term elés végett  
a  gazdáknak adna. H a pedig  m égis m eg­
teszi, odavész a kaució s azonfelül m ég te­
k intélyes sum m ára m eg is  büntetik.

E z a pesti gazdák sú lyos sérelm e, am ely­
nek m egszünteéee érdekében újból és újból 
v é g ig  deputációznak m inden illetékes fóru­
mot.

Mi az a „iefejés"? .
Sok tréfát és krokit Írtak már a  m ilim á- 

rikról. A zt azonban nagyon kevesen tudják, 
hogy legnagyobb részük pesti. Igen  sok ma- 

| jorosgazda tejelő teh en ek et. tart s  a  tejet 
szertebatyuzzák a  városba. Budapest terüle­
tén 2600 tehén van • m agántulajdonban. I tt  
m egjegyezzük, hogy a főváros sú ly t fektet 
az á llatá llom ány szaporítására s e célra 4 
községi b ikát tart. Ezeken k ivü l azonban a 
gazdák tulajdonában is  van m ég 10 darab  
igazolvánnyal ellá tott tenyészapaállat.

Am ikor a székesfővárosról, m int m ezővá­
rosról irnnk, be kell szám olnunk m ég arról 
is. hogy több helyen igen  szép házinyul- 
tenyósztés fo ly ik , azonkívül pedig egyre in ­
kább szorgalm azzák a  tojásterm elés fe llen ­
dítését. Ma 15 nagy  barom fifarm  m űködik a 
fővárosban.

Látjuk tehát, hogy  a  főváros területén  
Igen in tenzív  m ezőgazdálkodás fo ly ik . E nnél­
fogva  beszélhetünk arról, h ogy  a  fővárosnak  
külön kisgazdatársadalm a van, a h ivatásos  
gazdálkodó kisgazdacsaládok szám a 4000. H a  
ehhez hozzávesszük a kiskerteket, akkor B u­
dapest k isgazdacsal ádainak szám a eléri a  
10.000-et.

L elkes u r a i, ak ik  felism erték  a  főváros te­
rületén  v a ló  gazdálkodás előnyeit és fontos­
ságát, a  m ezőgazdákat, kertészeket, szol 5- 
m iveseket és állattenyésztőket közös gazda­
sá g i szervezetbe töm öritették, h o g y  az  érde­
keiket m inden törvényes eszközzel tám ogassa, 
továbbá az egységes gyüm ölcs, csem egeszőlő  
és korai zöldségnem üek term esztését irá ­
n y ítsa  és előm ozdítsa. E z a szervezet a. Buda­
pesti Gazdálkodók és Kertészkedők Egyesű- 

A  gazdák az utóbbi két évben áttértek  az  
ú gynevezett „lefejő tehenészetre“ , am i any- 
nyit jelent, h o g y  jól tejelő teheneket v á sá ­
rolnak. ezeken néhány év  m úlva túladnak. 
lete. A  gazdaközösség törvényes érdekképvi­
selet© p ed ig  a Székesfővárosi Mezőgazdasági 
Bizottság, am ely  a  Babarczy  Istv á n  báró, 
főjegyző vezetése a la tt á lló  polgárm esteri 
X V . ü g y o sztá ly  kebelében m űködik és igen  
n agy  szakértelem m el é* odaadással dolgozik  
a gazdák érdekeinek elöbbrevitelén, m eg a 
term elés m inőségi és m ennyiségi fokozásán. I
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